JaHHBIX BbIpa)KEHUN OazupyeTcs Ha ApeBHerpeyeckoM mude. B mudonornueckom
CJIO€ COJAEpPKAHMUS [aHHBIX HAUOM SBHO MPOCIEKUBAECTCS CKPBITBIM MOATEKCT
UJIEU pa3BpallleHUs B3ATKOAATEIEM B3ITOYHHMKA — MOA0OHO pa3BpallleHNI0 3€BCOM
npekpacHou [lanamu.

IlogBoAs UTOTH MPOBEAECHHOMY aHAIU3Y, MOXHO CAENATh CIEAYIOIINE BbI-
BOJbI:

— B X0JI€ KyJbTYPHO-UCTOPUYECKOTO JEKOJIUPOBAHUS UCCIIEIOBATEAM IIpe-
JNOCTaBJISETCA BO3MOKHOCTh OINPEAEIUTh CTENEHb CHUMBOJIBHOM 3HAYUMOCTU TOM
WM UHOM SI3BIKOBOW €JMHUIBI B KOHTEKCTE HALlMOHAIBHOW CaMOOBITHOCTH 3THO-
ca, 4yTo, 0€3yCJIOBHO, SIBIETCA pelaoUM (AKTOPOM, ONPEICISIIOIINM CIIEU-
¢GuKy QYHKIMOHUPOBAHUS S3BIKOBBIX €IMHMUIL B SI3BIKE;

— ucciaeaoBanue (pa3eoJoru3MOB U TEPMUHOB C OHOMACTUYECKUM KOMIIO-
HEHTOM B MpPHU3ME JIMHTBOKYJIBTYpPOJOTHYECKOTO aHajln3a CBHUIETEIBCTBYET 00
3¢ ()EKTUBHOCTH METOJOB JIUHIBOKYJIBTYPOJIOTHMH MPUMEHUTEIBHO K ONUCAHUIO
Kak (pazeonoruyeckoro GoHaa A3bIKa, TaK U TEPMUHOJIIOTMYECKOTO, TaK KaK CIy-
KUT JONOJHUTEIbHBIM HCTOYHHUKOM BBISIBIICHHS BHYTPEHHEIO CEMAHTUYECKOTO
MOJATEKCTa (Ppa3eoIorM3MOB U TEPMHUHOB C OHOMACTHUYECKUM KOMIIOHEHTOM.

Ilpumeuanusn
1. KosmoBa M. JI. JIMHrBOKYJIbTYpOJIOTHUECKUNA METO BO ppazeosnorun: Koasl KynbTy-
pbl. M.: Knmxuslit 1om «JIubpoxom», 2013. 456 c.
2. Brewer E. Cobham. The wordsworth dictionary of phrase and fable. N. Y., 2006.
1180 p.

VJIK 81-2

B. A. Benwvix (2. Upxkymck)
Hprymckuii eocyoapcmeentulii yHugepcumem

Oc00eHHOCTH MPJIAHACKOT0 BADMAHTA aHIJIMICKOIO SI3bIKA

B craTtee paccMaTpruBacCTCA Pa3HOBUJIHOCTD aHTJIUHACKOTO SA3bIKA, MOJIYYHMBIIAsA Ha3BAHHC
I/IpJ'IaH)ICKI/Iﬁ BapuaHT AHTJIMHACKOrO S3BIKA. PaCCManI/IBaIOTCH Ha OpuMEpax U OIHUCBIBAIOTCA
0COOEHHOCTH AaHHOT'O BapuaHTa C TOYKH 3PCHUMA (1)0H€TI/I‘I€CKOFO, JICKCUYECKOI'0 U IrpaMMaTH-
YECKOI'o acCIICKTOB. OHpejle.HHI-OTCH CXOJCTBA U pa3IMYHAd KIACCUYCCKOTO aHTIIMHACKOTO S3BIKA U
€ro UpJIaHACKOI'O BapHaHTa.

Kniouegvie cnosa: anrimmiicKuil sA3bIK, UPJIAHJICKUA BaApUAHT aHIVIMMCKOTO SI3BIKA, JIEKCH-
Ka, (hoHOJIOTUs, TpaMMaTHKa, Mpnannus, peanus

N3BecTHO, YTO NMPUCBOCHUE HPIAHACKOMY SI3BIKY FOPUAMYECKOTO CTaTyca
nepBoro odunuanbHoro s3eika B 1937 r. B Pecnny6nuke Upnanaus cymecTBeHHO
HE TOBJIMSIIO Ha ero (aKTHUecKoe MosioxkeHue B BenukoOpuranum.

© benpix B. A., 2017
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CocymiecTBOBaHUE U B3aUMOBIMSHUE UPIAHIACKOTO U AHIJIMHACKOTO SI3BIKOB
HEn30€KHO MOBJIEKIIO 3a COO0M X B3aUMONPOHUKHOBEHHE U MOSIBICHHE U3MEHE-
HUW B KaXJOM U3 HHX Ha BCEX YPOBHSAX SA3BIKOBOM CUCTEMBI. AHIJIMHACKHUM S3BIK,
byHKUMOHUpYIOMMA Ha ocTpoBe Mpnanausi, npuodpen uepTsl, HE XapaKTepHbIC
JUIsL HETO paHee, OIpeAelAione crielurKy Tak Ha3blBaeMOW «UpJaHICKON pa3-
HOBUJIHOCTHU aHTJIMHCKOTO SI3BIKAY.

B IMHrBUCTHYECKUX UCTOYHUKAX UPJIaHACKas Pa3HOBUIHOCTh AHIJIMHCKOTO
A3bIKa Yallle BCErO OMNpEeNeNsieTcs KaK «auaiekr». OIHAKO B MCCIEIOBAHUAX IO-
CIEIHUX JET PAa3HOBUIHOCTh AHIJIMHCKOro s3blka Mpianaum paccMaTpuBaeTCs
KAaK HallMOHAJIbHBIA BapUAHT aHIJIMMCKOIO SI3bIKA.

HannoHanbHble BapUaHTHI A3bIKa ONPEICIAIOTCS OTEUYECTBEHHBIMU YUYEHBI-
MH KaK «pEruOHaJIbHbIE PA3HOBUIHOCTH €AUHOTO HOPMUPOBAHHOIO JINTEPATYPHO-
ro s3bika» (A. J. lseitiep). OHu npucyum a000My sI3bIKY, 00CTyKUBAIOLIEMY
IBe U OoJiee HawH [5].

B oTedecTBEHHON JIMHTBUCTUKE B KAYECTBE HALIMOHAIBHBIX BAPUAHTOB aHT-
JIMHCKOTO SI3bIKa TPAAULMOHHO BBIIEISAIOT aMEPUKAHCKHM, KaHAJACKH U aBCTpa-
mutickuit  (JI. C. bapxynapos, E.TI'. bensesckas, A. Jl. IlIBeiinep). 3apyOexHbie
muHrBUCTHI (/. JI. 'enpu, I1. Tpamxunn, P. Xuku), onuceiBas cocTosiHue U QyHK-
IMOHUPOBAHUE AHTIIMHUCKOrO si3blka B Mpnanauu, HE MPUXOAST K 00IIeMy MHe-
HUIO OTHOCHUTEJIBHO €0 COLIMOJIMHTBUCTUYECKOTO CTaTyca.

IIpn uccnenoBaHuM HAallMOHAJBHOW Pa3HOBUIHOCTH AHIJIMHCKOTO SI3bIKA B
Wpnanauu ciieyeT yYuTblBaTh, YTO aHTJIMUCKHUI S3BIK MPEJCTaBIsET cO00M Mak-
POCUCTEMY, COCTOSIIYIO U3 MOJACUCTEM HALMOHAIBHBIX U TEPPUTOPHUAIBHBIX pea-
nu3aiui. B cBA3M ¢ 3TUM pa3BUTHE UPIAHICKOW HAlMOHAJIBHOM Pa3HOBUIHOCTH
aHTJIMHACKOIO S3bIKa, paccMaTpuBaeMoil B paboTe Kak 4acTH MaKpOCHUCTEMBI 00-
HIEHAI[MOHATILHOTO S3bIKA, MPECTABISET OONBILION UHTEPEC NIl UCCIETOBAHMS.

IIpn onucaHuy WPIAHACKOTO BAapHaHTA AHTJIMWCKOTO $3bIKA MBI OCTaHO-
BUMCSI Ha (POHETHUYECKHUX, JEKCUYECKUX M TpaMMaTHYECKUX OCOOECHHOCTSX Hp-
JAHJCKOTO BapUaHTa aHIJIMHCKOTO S3bIKA.

PoHeTHYECKHE 0COOCHHOCTH

Wpnanackuil aHTIMCKUN OYEHb CXOAEH C OpUTAHCKUM BApUAHTOM AaHT-
muiickoro. OTnuyusi HabJMIOIaI0TCs UMb B 00JIaCTU TPOU3HOLIEHUSI U CIIOBApPHO-
ro COCTaBa MPJIAHACKOIO0 BapUaHTA aHTJIMMCKOIO si3blka. OCHOBHBIE OTIMYUS CO-
CTOAT B (DOHETUKE, TO €CTh B Pa3HOCTH IMPOU3HOILIEHUH, B MEJIIOJUYHOCTH, B Ha-
MEBHOCTHU WJIH, HA0O0OPOT, pUTMUYHOCTH.

@DoHONOrUsT UPIAHACKOTO AHTJIMICKOrO si3bIKa — aOCTpaKIus, MoTydeHHas
Y3 MHOTHX Pa3JWYHbIX BapuaHTOB B MprmaHnnu, KOTOpble UMEIOT KAK pa3Inyus,
Tak 1 001Me yepTol. Bee 3BykM enATcs Ha I1acHble, COTJacHble U JU(TOHTH.

MOXHO BBIIEIUTh XapaKTepHble (POHETHUECKUE YEPThl UPJIAHCKOTO BapH-
aHTa aHIJIMICKOrO SI3bIKA:

1. 3Byk [r]. Hocurenu «kiaaccu4eckoro» aHriIuHCKOro 3a4acTyio 3a0bIBAOT
MIPOU3HECTH ATOT 3BYK, OCOOCHHO B cioBax garden, particular, party u T. . A BOT
B Mpnanauu, Kak, BIpo4eM, U B AMEPHUKE, 3TOT 3BYK C YIOBOJBCTBUEM MTPOU3HO-
cat BCEI'IA! Takxe oTMeTHM, 4TO UPIAHACKHM [I] 4EM-TO HAIOMUHAET PYCCKUM
3BYK, TO €CTh TpeOyeT nepeHen apTUKYIISAIIH.
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2. 3Byk [1] yacro 3amensietcs [oi]: Oireland Bmecto Ireland, loike Bmecto like.

3. Mex3yOHbIC 3BYKH B UPJIAHICKOM aHTJIMWCKOM IMPaKTHYECKH OTCYTCT-
BYIOT. Mex3yOHblif [0] ctanoBuTcs [t] three — tree, a 3Byk [0] — [d] the — de.

4. 3Byk [d] wacTo mpousHocuTcs Kak [d3], 0COOEHHO €CJii OH CTOUT B Ha-
qaje cJioBa: cJIoBO due npiaHAIbl IPOU3HECYT KakK jew.

5. BykBocoueranus wh (B cioBax wheel, whine u T. 11.) upnangen npoyu-
TaeT cleayromum oopazom: [hwl].

6. 3Byk [1] B Upnanauu mpou3HOCAT TOJIBKO MSTKO.

7. 3Byk [t] B Hauane cioBa (tune, Tuesday) uuraercs kak [ch]: [chun],
[chusdei] [4].

I'pammaTnyeckue 0CO0EHHOCTH

[IpuHamiexxa Kk OQHOM, UHIOCBPOIIEUCKOM, CEMbE SI3BIKOB, AHTJIMMCKUN H
UPJIAHJCKHUH S3BIKM UMEIOT THUIIOJIOTHYECKUE U CTPYKTYPHBIE pa3ndus B 00JacTH
IpaMMAaTHKH, BKJIIOYas TIOPSIOK CIIOB, KATETOPHUIO apTHUKIISL, BPEMEHHYIO M acIleK-
TUBHYIO CHCTEMY, POJIb MPEJIOTOB U CTPYKTYPY MPEIIT0KCHHS.

[TepBoe BakHOE OTIIMYNE AHTIIOMPIAHICKUX TMPEJIOKSHUNH OT UX aHaJOTOB
B CTaHJAPTHOM aHTJIUHCKOM — HE00S3aTeIbHOCTh 3HAUCHUS MPOTUBOTIOCTABIICHHUSI
BBIJICISIEMOT0 DJIEMEHTa Kakomy-ubo apyromy. It's waiting warm, he'll be, to
please you highly...; Sash! I'd say ‘tis close to waking he is now.

Bropoe BakHOE OTIWYHE — C TIOMOIIBIO aHTIOUPJIAHICKON KOHCTPYKIHH
MOJKET OCYIIECTBISITHCSI HE TOJIBKO peMaTH3allvs KaKoro-iuOo 3JeMeHTa, HO H,
HAa000POT, KOMMYHUKATUBHOE BBIJICJICHUE TEMbI BhICKa3bIBaHUSA. UTOOBI ITOKA3aTh
31O, AaauM Oosee mupokuit koutekcet: That little downy fellow will give ye trou-
ble, Mr. Galvin, with his howling and struggling. — Devil a bit. It‘s the likes of him
are always the easy jobs (It looks like him to have always easy jobs) [3].

Tperbe BakHOE OTIWYHE — OTCYTCTBHE KaKHUX-TMOO CEMaHTUYCCKHUX HIIU
(hopMaJIbHBIX OTPaHUYCHUH, HajJaraéMbIX Ha MPUPOAY BBLICIIEMOro dieMeHTa. B
CTaHJapTHOM aHTJIMHCKOM OTHM 3JIEMEHTOM MOJXKET OBITh, KaK YyKa3bIBajoCh,
JUIIb MOAJIeKAIee, TONOJTHEHHE W HEKOTOPhIE TUITBI 00CTOSATENhCTB. B mpian-
CKOM aHTJIMICKOM BBIICISETCS JIO00H 4iieH MpeUIOKEeHHS, 000N ceMaHTHYe-
CKHUH THIT OOCTOSATEIILCTB M JIa)K€ CMBICIIOBAsl YacTh aHAIMTUYCCKON (DOPMBI Iiia-
roja: Oh, my man, my man, my lovely man, it is little I thought this morning...
that it was carried back to me you would be before evening (...I thought a little
this morning... and it came to me, that you would be before evening) [3].

Hanbonee pacmpocTpaHEeHHBIM CIydaeM OTKIIOHEHUS] OT CTaHIApTHOW aHT-
JIMIACKON HOPMBI SBJISICTCS MCIIONB30BaHUE B S3bIKE OOBEKTHOTO TMAEKa JIMYHOTO
MecTtouMeHus | (me) BMeCTO TpHTsKATeILHOIO MecToMMeHus my: Me feet is
swelled the size o’three-pound loaves with the dint of the little dancing-shoes I had
on me in the competition last night. (My feet are swelled the size of three-pound
loaves with the dint of the little dancing-shoes I had in the competition last night) [3].

Jlekcnuyeckne 0CO0EHHOCTH

B upnanackoM BapHaHTE aHTJIMICKOTO SI3bIKa 0c000€ MpeHa3HauYCHUE BhI-
MOJIHSAIOT Peajiui, KOTOPBIC CIY)KAaT CBS3YIONIUM 3BCHOM MEKIY HAIIMOHAJIBLHOMN
KyJIbTYpOH M s3bIKOM. [IpW M3ydeHUW WPIAHACKUX peaauii B aHTTUHCKOM SI3BIKE
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Wpnanauy Mbl onpefenuiiv, YTO OHU 3aHUMAalOT 3HAYUTEIbHOE MECTO B MOJIUTH-
YEeCKOM, KyJIbTYpHOU, PEIUTHO3HON U OOBIIEHHOM KM3HU JaHHOTO Hapoaa [1].

MpsI BBIIENSIEM BOCEMb TPYIMI TAKUX peajiiii, OCHOBAaHHBIX Ha HM3yYCHHUH
JEKCUKOTpapUIeCKUX UCTOUHUKOB, TEKCTOBBIX OTPHIBKOB U3 XYyI0KECTBEHHOU U
nyOnuuucTuYeckoi npo3sl. Cpeau HuX:

— pealiud, OTpa)karollre 0COOEHHOCTH MPUPOIHO-reorpaduuecKol cpebl.
K num otHocsTcs reorpaduueckue HazBanus: Crosser, Donnybrook, Gaeltacht,
Knock, Kilkenny, Lourdes, the Pale u np.;

— pealiud, OTpa)karollre 0COOEHHOCTH KyIbTypbl. K HUM MBI OTHOCHM Ha-
3BaHUs KYJIbTYypHO-HUCTOpUUEeCKUX coObITui: Andrew Martins (decTuBans cmexa
30 Hos10ps1), Paddy’s Day ([lens cBsaroro IlaTpuka) u ap.;

— peanuu, cBsI3aHHBIC ¢ OBITOM, HPaBaMH M TPATUIMSIMHU UpPJIAHALCB: Ha-
3BaHUs HAMUTKOB: whiskey (Bucku), scailtin (myHII U3 BUCKH), porter (TeMHOE
CUJILHOQJIKOTOJIbHOE THBO), pandy (0sr00 U3 kKapTodenbHOro mwope ¢ godaBie-
HUEM MOJIOKA, COJIM, Mepla U CIMBOYHOTO Macia) U Ap.;

— peajiud, CBA3aHHBIE C HAPOJHBIMU TOBEPHIMH, (POJIBKIOPOM, MUDOIO-
rueil. Cpeau HUX MBI BblENsieM Ha3BaHus MuU@oJoruyeckux oodpasos: luthargan
(rHoM), leprechaun (rHom) u 1ip., a Takke HapularenabHble uMeHa Jtoaeit: Tadhg
(TUIMYHOE MYKCKOE MM 111 0003HAYCHUS TYUIIUX KA9eCTB B MY)KUHHE);

— pealiid, OTpa)karollre OCOOCHHOCTH MOJMTHYECKOW CTPYKTYpbI 00IIe-
CTBa U OOIIECTBEHHO-NIOJIUTUYECKON KU3HU UpJaHaeB. Cpeau HUX Ha3BaHUS 1O-
JUTHYECKUX TAPTUH U JBWKEHUH B pa3IMuYHBbIC MEPUOIBI BpEMEHU: Yeos (HaeM-
Has apMusi HOMEHOB, CO3/IaHHas U1 3amuThl 3amka J[yonuna B 1796 rony) u np.;
Ha3BaHUs nojauTudeckoil cTpyktypbl Upnannckoi Pecniyonuku: Ceann Comhaire
(rnaBubIi ciukep Ilapnamenta) u ap.;

— pealiud, CBS3aHHBIE C KYyJbTYPHO-UCTOPUYECKUMH accouuanusmu. K
HUM MBI OTHOCHUM pa3iuuHble Ha3zBanus Mpranauum: Saorstat Eireann (HazBanue
Upnanackoro CBob6oaHoro rocyaapctsa B 1922—1937 rogax);

— pealiud, CBSI3aHHBIE C HAlIMOHAJIBHOM CHUCTEMOHN 00pa3oBaHUs, KOTOpas
npu3HaHa Bo BceM mupe (bata scoit/ a tally stick) u np.;

— peanuu, cBsi3aHHble ¢ penurueil: Spy Wednesday (cpena nakanyne Ilac-
XM, TIPOUCXOJUT ¢ TeX BpemeH, korna WMyna cienun 3a Mucycom, BeDKUIAT MO-
MEHT, 4TOOBI MIPeAaTh €ro) u Jp.

Taxxe cyliecTByeT MHOIO CJIOB, 3HaYEHHE KOTOPHIX B 3HAUMTEIILHOW CTe-
MEHU OTJIMYAETCSA OT MX 3HAYEHUS B CTAHJAAPTHOM aHIJIMMCKOM SA3BbIKE. DTO Mpex-
ne Bcero reorpaduueckue HazBaHus: Ballynadolly (ropoa HeGOnbIIMX XOIMOB),
Kerrykyle (uetwipe neca), Glenamaddy (monuna cobak) u ap. [2]

Bce BollenepeuncieHHbIe SIBJICHUS B SI3bIKE XapaKTePHBI IIaBHBIM 00pa3oM
JUIE Pa3TOBOPHOTO s3bIKa. [IMCHMEHHBIA SI3BIK XYHAOKECTBEHHOW JIMTEPATYPHI,
A3BIK TOCYJAPCTBEHHBIX JOKYMEHTOB M HAyKH HE HMMEET 3TUX OCOOEHHOCTEH.
[IpaBaa, B HEKOTOPBIX MPOU3BEACHUSAX MHUCATENN IMIMPOKO UCTIOIB3YIOT Pa3roBop-
HBIA SI3BIK, CTapasch MEpeNaTh BCIO YHUKAIBHOCTh M CAaMOOBITHOCTH PEUU Hp-
JaHALEB. TO HE TOJBKO MPUIAET UX MPOU3BEACHUSAM KUBOIMUCHOCTh U TOYHOCTD,
HO M OKa3bIBAeT MPSMOE BIUSHUE HA YUTATEIICH.
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VJIK 81.03

A. A. Jlopogpeesa (2. Teeps)
Teepckoii 2ocyoapcmeentblil YyHUgepcumem

Eie pa3 o npoucxoX1eHNH TEPMUHOB «TYPHUCT» U KTYPU3IM»

B crarbe paccmaTpuBaercs UCTOPUS MOSBICHUS TEPMUHOB «TYPUCT» U «TYpU3M» B aHT-
JTUICKOM, (paHIy3CKOM U PYCCKOM SI3bIKaxX, BpeMs MepBOi (uKcauuu ux JepUHULUN U Mpo-
LIECC BXOXIECHMSI HEOJIOTM3MOB B TYPHCTCKYIO JIEKCUKY. Mccnenyercs 3TUMOJIOTHs YKa3aHHbBIX
TEPMHUHOB.

Knroueeswvie cnoga: Typusm, TypucT, TypHeE, TYp, TYPUCTCKas JEKCUKa

B oreyecTBEHHON Hay4YHO-METOJAUYECKON JIUTEPATYPE 10 TYPU3MY HEOIHO-
KpaTHO TOJHUMAJICS BOIIPOC 00 MCTOPUM TOSBJICHUS U BHEJIPEHUS B TYPUCTCKYIO
JIEKCUKY €€ TJIABHBIX KOHIENTOB — «TYPUCT» U «Typu3m». OIHAKO MO IMOBOIY
MEPBOMCTOYHUKOB U TOYHOTO BPEMEHU MOSIBIEHHUS CIIOB «TYPU3M» U (TYPUCT» H
JaXKe UX STUMOJIOTUHM HET abCOJIOTHOrO coryacusi. Brmpouem, pa3iaudus BO MHe-
HUSX T€X WA WHBIX aBTOPOB, HA Halll B3IJIsAJ], HECYIIECTBEHHBI, IOCKOJIBKY pas3-
HHUIIa BPEMEHU TEepBON (PUKCAIIMM TEPMUHOB UCUUCIAECTCS HECKOJBKUMU TO/IaMH,
a myOJIMKAIUK, B KOTOPBIX BIIEPBBIE BCTPEUAIOTCS 3TH CJIOBA B TUCbMEHHOM BHJIC,
HE BCerja JI0CTaTOYHO aBTOPUTETHHI. [Ipu 3TOM MOpPSA0K M 0OOIIast JIOTUKA BO3-
HUKHOBEHHUSI HEOJOTM3MOB [IJIsi OOJIBIIMHCTBA CIEIUAIMCTOB OYEBUHA U TIPHU-
MEPHO OJIMHAKOBA.

BoJIbIIMHCTBO UCCIIENOBATENEN CUATAET, YTO MPAPOJIUTEIIEM OMUCHIBAEMBIX
TEPMUHOB ObLIO (DpaHIly3CKOE CJIOBO tour, O3HAYarollee MPOTYIKY, MOE3NKYy C
00s3aTeNbHBIM BO3BpalleHueM. M3 ¢ppaHiry3ckoro oHO ObUIO 3aMMCTBOBAHO B aHT-
nuickuil s3bIK: B 1670 rogy anrimmyanuH Pudapn JIaccen BmepBblE yNOMSHYI
«rpaH-Typ» (aHri. thegrand-tour), Ha3bIBasi ATUM COCTABHBIM CJIOBOM TPaIUIIMOH-
HbI€ TIOE€3IKA MOJIOABIX AHIIMUCKUX IOHOIIEH, MpOoAoJKaBIIMecs 2—3 roja, u3
OCTPOBHOM bputaHuu Ha KOHTUHEHT s noceueHus Opanuuu, Uranuu, IBen-
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